
Linee futuribili che rievocano la navigazione 
degli spazi siderali. 
Un sistema smart di ottiche interscambiabili 
per soddisfare le esigenze illuminotecniche 
del contemporaneo.

Futuristic lines inspired by sidereal space 
travel. A smart system with interchangeable 
modules, to meet every contemporary 
lighting need.

Design: Ing. Arch. Paolo Ceredi, Arch. Francesco Ceredi
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TESTA-PALO // POLE-TOP LATERALE // SIDE
Regolabile con step da 5° 

Adjustable with 5° steps
Regolabile con step da 5° 

Adjustable with 5° steps

Specifiche Tecniche // Technical Features

TIPO DI FISSAGGIO // FIXING T YPE 

SISTEMI OT TICI // OPTIC AL SYSTEMS 

MATERIALE: MATERIAL: 

Pe r  m a g g i o r i  i n f o r m a z i o n i  v e d i  s c h e d a  t e c n i c a  p r o d o t t o  / /  F o r  m o r e  i n f o r m a t i o n  s e e  o u r  p r o d u c t  d a t a s h e e t

20°

0 42-60 mm
0 60-76 mm

0 42-60 mm
0 60-76 mm

pressofusione di alluminio, 
vetro.

die-cast aluminium,
glass.

· TYPE R3 ·· TYPE R2 ·

DIMMERABILE // DIMMABLE

TEMPERATURA DI COLORE // COLOUR TEMPERATURE
3 0 0 0 K  / /  4 0 0 0 K  / /  5 7 0 0 K

70
 m

m

430 mm 120 mm

26
1 m

m

R E F L E X A

Apparecchio apribile e rigenerabile (componentistica interna 
sostituibile) senza utilizzo di utensili.

Tool-free openable fixture - Replaceable internal components
without the need of tools. 

TIMELESS
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10°
20°

C o r p o  i l l u m i n a n t e  c o n  v a n o  L E D  s e p a r a t o  d a l  v a n o  d r i v e r  / /  L i g h t  f i x t u r e  w i t h  t h e  L E D  u n i t  s e p a r a t e d  f r o m  t h e  d r i v e r  c a s e





TESTA-PALO // POLE-TOP LATERALE // SIDE
Regolabile con step da 5° 

Adjustable with 5° steps
Regolabile con step da 5° 

Adjustable with 5° steps

Pe r  m a g g i o r i  i n f o r m a z i o n i  v e d i  s c h e d a  t e c n i c a  p r o d o t t o  / /  F o r  m o r e  i n f o r m a t i o n  s e e  o u r  p r o d u c t  d a t a s h e e t

0 42-60 mm
0 60-76 mm

0 42-60 mm
0 60-76 mm

I Z A R  5 0 0
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Specifiche Tecniche // Technical Features

MATERIALE: MATERIAL: 
pressofusione di alluminio, 
vetro.

die-cast aluminium,
glass.

SISTEMI OT TICI // OPTIC AL SYSTEMS 

DIMMERABILE // DIMMABLE

TEMPERATURA DI COLORE // COLOUR TEMPERATURE
3 0 0 0 K  / /  4 0 0 0 K  / /  5 7 0 0 K

TIPO DI FISSAGGIO // FIXING T YPE 

R E F L E X A

70
 m

m

530 mm 120 mm

26
1 m

m

· TYPE R3 ·· TYPE R2 ·
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Apparecchio apribile e rigenerabile (componentistica interna 
sostituibile) senza utilizzo di utensili.

Tool-free openable fixture - Replaceable internal components
without the need of tools. 

TIMELESS

20° 10°
20°

C o r p o  i l l u m i n a n t e  c o n  v a n o  L E D  s e p a r a t o  d a l  v a n o  d r i v e r  / /  L i g h t  f i x t u r e  w i t h  t h e  L E D  u n i t  s e p a r a t e d  f r o m  t h e  d r i v e r  c a s e



I l l u m i n a z i o n e  s t r a d a l e  / /  s t r e e t  l i g h t i n g
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Un anello inciso alla base, un anello inciso sulla cima. Questo è “Izar Ring”: 
una collezione di pali minimale, che propone un’esperienza estetica sintetica 
e rigorosa.

One carved ring at the bottom and one carved ring at the top. This is “Izar Ring”: 
a minimalist collection of poles that provides a compendious and rigorous 
aesthetic experience.

Versioni Disponibili // Available Versions
IRP050 - IRP060 mensola singola o doppia / IRP050 - IRP060 single or double arm

Ogni palo è predisposto per Izar 400 o Izar 500 / All poles can be equipped with Izar 400 or Izar 500
Tipo di fissaggio: flangia o fondazione / Fixing type: flange or foundation

IRP030 IRP035 IRP040 IER050 IRP060

0 102 mm 0 102 mm 0 102 mm 0 102 mm 0 102 mm

Al
te

zz
a p

un
to

 lu
ce

 / L
um

ina
ire

 he
igh

t

3 m

3,5 m

5 m

4 m

6 m

Sbraccio // Extension

Per approfondimenti tecnici sul corpo illuminante vedi pp. 36-38 / Refer to pp. 36-38 for more detailed technical information on the lighting fixture
800 mm 800 mm800 mm

I Z A R  R I N G  P O L E
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La mensola a muro “Izar Ring” esibisce componenti tipici della carpenteria 
metallica come piastre e fazzoletti, modellandoli con armonia ed eleganza. 
Disponibile in un’unica versione per il corpo illuminante Izar 400.

“Izar Ring” Wall Bracket  includes typical sheet metal parts like support plates 
and gussets. It is shaped to create an  elegant and harmonious style. Available 
in only one version suitable for Izar 400.

I R W

485 mm

I Z A R  R I N G  WA L L  B R A C K E T

Per approfondimenti tecnici sul corpo illuminante vedi p. 36 / Refer to p. 36 for more detailed technical information on the lighting fixture
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IEP030 IEP035 IEP040 IEP050 IEP060 IEP070 IEP080

0 102 mm 0 102 mm 0 102 mm 0 102 mm 0 102 mm

0 89 mm 0 89 mm

0 89 mm 0 89 mm 0 89 mm 0 102 mm

Al
te

zz
a p

un
to

 lu
ce

 / L
um

ina
ire

 he
igh

t

3 m

3,5 m

4,5 m

5 m

4 m

6 m

7 m

8 m

Sbraccio // Extension

Per approfondimenti tecnici sul corpo illuminante vedi pp. 36-38 / Refer to pp. 36-38 for more detailed technical information on the lighting fixture

800 mm 800 mm800 mm

1100 mm 1100 mm1100 mm

IEP050 - IEP060 mensola sfalsata
IEP050 - IEP060 split-level arm IEP050 - IEP060

IEP070 - IEP120IEP070 - IEP120

0 127 mm 0 127 mm

0 102 mm

Versioni Disponibili // Available Versions
IEP050 mensola singola o doppia / IEP050 single or double arm

IEP060 - IEP070 - IEP080 mensola singola, doppia o sfalsata / IEP060 - IEP070 - IEP080 single, double or split-level arm
Ogni palo è predisposto per Izar 400 o Izar 500 / All poles can be equipped with Izar 400 or Izar 500

Tipo di fissaggio: flangia o fondazione / Fixing type: flange or foundation

Il bordo segna l’allargarsi del palo a terra, il bordo marca l’attacco del corpo 
illuminato in cima. “Izar Edge” esprime la sua essenza nel bordo, nel confine 
dei suoi componenti e nell’espressività tecnica degli sbracci.

The edge marks the widening pole base on the ground. The edge marks the lighting 
fixture attachment at the top. “Izar Edge” expresses its essence in the edge, in the 
border of its components and in the technical expressiveness of poles and brackets.

I Z A R  E D G E  P O L E
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IEP100IEP090 IEP110 IEP120

Al
te

zz
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un
to

 lu
ce

 / 
Lu

m
in
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re

 he
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ht

11 m

12 m

0 168 mm 0 168 mm

Per approfondimenti tecnici sul corpo illuminante vedi pp. 36-38 / Refer to pp. 36-38 for more detailed technical information on the lighting fixture

10 m

6 m

9 m

0 152 mm 0 152 mm

0 127 mm 0 127 mm

0 139 mm 0 139 mm

Versioni Disponibili // Available Versions
IEP090 - IEP100 - IEP110 - IEP120 mensola singola, doppia o sfalsata / IEP090 - IEP100 - IEP110 - IEP120 single, double or split-level arm

Pali predisposti per Izar 400 o Izar 500 / Can be equipped with Izar 400 or Izar 500
Tipo di fissaggio: flangia o fondazione / Fixing type: flange or foundation

I Z A R  E D G E  P O L E
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I E W

Per approfondimenti tecnici sul corpo illuminante vedi p. 36 / Refer to p. 36 for more detailed technical information on the lighting fixture

685 mm

Una mensola forata da un’asola con le estremità smussate si innesta su una 
piastra a muro dai bordi rotondeggianti. Il paradigma della semicirconferenza 
trabocca dal corpo illuminante al suo sbraccio. Disponibile in un’unica 
versione per il corpo illuminante Izar 400.

A bracket pierced by a slot with chamfered ends fits into a wall plate with rounded 
edges. The semicircle paradigm characterizing the lighting fixture is recalled by 
its bracket extension. Available in only one version suitable for Izar 400.

I Z A R  E D G E  WA L L  B R A C K E T
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